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摘 要

韓語之二重主語句的相關研究主要在探討句子當中主格重出的文法問題，對於學習韓語的外國人來說二重主語句的文法結構並非是容易理解的部分，一個句子當中的主語如果被錯誤解釋，儘管其他部分都有其正確了解，整個意思往往會被扭曲，這種情形對我們外國人來說是學習過程中經常發生的問題。
闗於二重主語句的研究，議論的核心問題就是針對「敘述節」所作的討論問題，也就是說以敘述語所敘述的對象定為主語。分析的作法上以「主-述關係」為基礎，產生所謂「大主語-小主語」的概念；然而在六十年代之後，接受「變形生成文法」理論，將所有的構造從兩個層面分析，也就是所謂「深層構造」與「表層構造」，在此，將深層構造視為意義上的構成，表層構造則視為表現上的秩序形式。於是乎二重主語句被當作是一種敘述節中內包文形式的複文結構，也就是不承認二重主語句的傾向，而以「主格重出與主題化」的說法為學術主流。
兩個主語間的歸屬關係可分為四種，一是最普遍的「屬格」；二是「對格」； 三是「與、處格」；四是關於「否定句」的情況。但是對於學習韓語的外國人來說無論是變形生成文法的深層構造或是主格重出與主題化的學說，都是很難理解與區分的問題，為使外國人更容易理解，筆者於是以統辭論、意味論加以分析，配合中文文法表現方式，提出「二重主語句與歸屬關係」方案，試圖解決迷思。
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1. 前言：
在一個句子中，主語是必要的句子元素 。它也是句子兩大部分之一；另一部分是謂語。主語在句子的文法作用，就是以動詞把主語的成分 (一個名詞短語) 與句子中其它成分連接，例如賓語、補語與副詞。主語是句子元素，有異於分辨元素中之表達式的詞性。
每一個簡單的韓文句子都包括主語和謂語兩個部分。主語有簡單主語和複合主語之分。簡單主語是只有一個主角的主語。複合主語是有兩個或以上的主角的主語。例如：이 큰 남자아이와 그 작은 여자아이가 놀고 있다.
韓語之二重主語句的相關研究主要在探討句子當中主格重出的文法問題，對於學習韓語的外國人來說二重主語句的文法結構並非是容易理解的部分，一個句子當中的主語如果被錯誤解釋，儘管其他部分都有其正確了解，整個意思往往會被扭曲，這種情形對我們外國人來說是學習過程中經常發生的問題。
2. 二重主語句子的確認基準
2.1 二重主語的確認方法
在句子裡，主語通常是名詞或動詞名詞型的形態，可分為以下的形式：

（1）名詞：

나는 키가 크다. 我身高高。
上述句子可以清楚分出나是主語，키是述語。
（2）動態動詞句型：
미식을 해보기는 인생의 즐거운 일이다. 嘗試美食是人生之樂也。
上述句子可以看到미식을 해보기는是主語。
（3）從句：
그가 타이베이에 가본 것은 아무나 다 알았다. 他到過台北的事，誰人都知道。
上述句子中，그가 타이베이에 가본 것은是主語。
（4）引用：
베일타런데이 때 연이들이 자주 ‘사랑한다’고 한다. 情人節時，經常有情侶說「我愛你」。
上述句子中，연이들이為主語。
有時候，句子的主語被定義為動詞論元，用以指出謂語所表示的行動之原由或是令事件發生的個體。這是語義學下的定義，但又有一點問題。在有被動態的語言中，主語的被動動詞可能是行動的目標或是結果，例如：
도둑놈이 잡혔다. 賊人被抓到了。 

경찰이 도둑놈을 잡았다. 警察抓到了賊人。 

在第一句，被動的賊人是主語；在第二句，主動的警察是主語，賊人則是賓語。同樣地，有一些動詞可作及物動詞或是不及物動詞。例如動詞「斷」：

이 씨가 철연을 끊었다. 小李弄斷了鐵鏈。 

철줄이 끊였다. 鐵鏈斷了。
鐵鏈在第一句是賓語，在第二句是主語。但鐵鏈與事件之關係，在兩個句子都是一樣，基於它們都可能形容同一情況—當第一句正確，第二句也成立。某一些語言學理論指出所有語言都必須有主語的類別。但是，並非所有語言都有此類別。

2.2 二重主語的確認標誌
在韓語中的，能充當主語成分的，有以下幾種：

2.2.1名詞短語：
名詞、代名詞或名詞性的短語是最常見充當主語的成份。

그 사람이 타이베에 살고 있다. 那個人住在台北。
在韓語裡，表示時間、地方、條件的修飾句，也能以帶「的」字的名詞性的主語形式出現。

운동을 하는 곳에서 담배를 피우지 마세요. 做運動的地方，請勿吸煙。
引用也可視為名詞性的短語而充當主語。
누가 ‘나는 생각해서 존재한 것이다’고 하나? 「我思故我在」是誰提出的呢？ 

2.2.2動態動詞
動態動詞或動詞性的短語也可以充當主語。

말하기 좋지 않고 말하지 않기도 좋지 않다. 說又不好，不說又不好。 

2.2.3狀態動詞
狀態動詞，或狀態動詞性的短語也可以充當主語。

아무 비싸도 괜찮다. 怎麼昂貴也沒關係。 

2.2.4連結語尾詞組
主語可以由連結語尾詞組。

이 사회에서 한국어를 할 줄 알면 우세가 있어야지. 在這個社會裡，懂韓語才有優勢。 

2.3 二重主語和歸屬關係
韓語是一種黏著語，主要依靠詞尾的變化來表現其文法關係，是表現力很豐富的一種語言。文法結構是主賓謂結構。修飾語在被修飾的詞之前。句子可以不符合主賓謂的結構，但必須以謂語（動詞）結尾。韓語中，動詞形態變化決定於時態及以談話者之間的關係。
主語和主題語的問題是最具爭論性，最複雜的問題之一。其實，主語和主題語雖然相似，但嚴格來說，兩者是兩個不同層面的概念。主語純粹是文法上的概念，而主題語則是語文表達方法上的概念。兩者有時重疊，有時不會。
2.3.1 主謂結構
在韓語裡，一個完整的主謂結構可以充當主語。

당신이 예쁘게 생겼으니까 복이다. 你長得漂亮是你的福氣。
謂語是一個主謂短語。為了便於說明，暫時把主謂謂語句的主語叫大主語；把充當謂語的主謂短語的主語稱作小主語，謂語稱作小謂語。主謂謂語句主要有下列幾種：

(1) 主語同主謂短語的主語有領屬關係。也就是說主謂短語的主語代表的事物

隸屬於主語，是主語的一部分，或者說主謂短語的主語是主語的一種性質。例如：

    그가 신체가 건강하다. 他身體健康。

這種句式，一般是通過說明部分來陳述整體。

(2) 主語前邊隱含"對於"、"關於"或者"無論"的意思。例如：

이 문제가 그가 마음에 그림이 있다. 這個問題他心裡有底。 

這種句式，主語一般是強調謂語陳述的對象。

(3)主語和充當謂語的主謂短語中的某一個名詞或代詞有複指
關係。例如：

  2월22일이 날자가 좋다. 二月二十二日子好。
      2.3.2 非主謂句。非主謂句不分主語、謂語，因為不容易分，或者根本就無法分。

日常說話中用得比較多。

有人認為非主謂句應該補充一些成分，使它成為主謂兼備才像一個句子。這是一種錯錯誤的認識，好像分不出主語、謂語的句子，就不是完整的、下式的句子似的。其實，不管是哪一種非主謂句都是韓語裡的一種獨立的、固有的句子。

3. 二重主語句子的分析

3.1 動作動詞和二重主語句型
在很多語言中，主語觸發一致性，令動詞與助動詞產生曲折變化。在韓語，이/가應用於含有單數名詞的句子；들則用於複數名詞。這是構詞學下的定義。

그녀가 벌써 갔다. (她已經走了。) 

그들이 벌써 갔다. (他們已經走了。)

此定義在韓語上顯得很清晰，除了一些沒有一致性的動詞—韓語中的例子有情態助動主語的意義。在韓語中，主語是陳述的對象，相比起一些語言如韓語中，主語表示主動者(在主動句中)，韓語中主語的意義就非常廣泛。主語的意義大致有以下幾種：
(1)施事：在意義上，主語是施動者，表示謂語中的動作、行為，由主語施行。在這些句子中，謂語中的動作方向是自主語外發的。(2)受事：在意義上，主語是被動者，受謂語中的動作、行為影響所及。這類的主語有時會在被動式的謂語的句子有時會出現。(3)描述的對象：在以狀態動詞為謂語中心的句子中，謂語既不是動作，就沒有施受之分。這時，主語的意義就是作為謂語所描述的對象。(4)表示時間、地方：有些情況之下，主語在意義上只是說明謂語中的動作、情態等發生的時間或地方。
3.2 被動詞和二重主語句型
動詞表示事物的動作或臨時狀態。韓語的動詞也可分做及物動詞與不及物動詞。例如「읽다（讀）」是及物動詞，「고립되다（被孤立）」是不及物動詞。韓語的兩個動詞可以通過添加助詞將它們連接起來。 
韓語中的被動詞用於說明體言的性質或固定狀態。韓語的被動詞有修飾體語的功能，在做修飾成份的時候，被動詞有時因需要放在體語之前，比如「발견된 사실」、만든 집、공부한 학생、뚱뚱해진 몸매、슬퍼한 아이…就放在了體語的前面。但是韓語的被動詞還可以跟動詞一樣做謂語，此時它就必須如動詞一樣被放置在文句末尾，例如「가풍이 포기되다、스트레스가 많아졌다. 就被放置在文句末尾。所以韓語中特有的形容詞必須依時態改成冠形詞型方能使用的狀況對主語的影響亦頗大。
3.3 狀態動詞(形容詞)和二重主語句型
 句中含有由一個狀態動詞帶兩個賓語構成的短語的句子叫做雙賓句。

例如：장 선생님께서 우리들을 수학을 가르치신 적이 있다. 張老師教過我們數學。

另外在狀態動詞使用上的一個句子的「雙主詞」狀況，例如中文句子「그 나무가 잎이 크다. 那棵樹［主題］，葉子［主詞］很大」、「삼촌이 머리가 아주 길다. 表哥頭髮很長」等等。

此狀況即為離動詞近的賓語叫近賓語，離動詞遠的叫遠賓語。

雙賓句有以下三個特點：(1) 兩個賓語分別和動詞搭配，而互相不搭配。為什麼上面的例句不認為句中只有一個賓語呢？因為賓語部分互相不搭配。(2) 動詞有表示給予、取得的意義，或者表示稱呼的意義。(3) 近賓語指人，遠賓語指事物；近賓語是從主語那裡得到事物或是給予主語。
3.4 存在句和二重主語句型
存在句是一種比較特殊的動詞謂語句，它以處所或時間詞語作主語，以表示存在的動詞作謂語，以名詞或數量名短語作賓語，構成一個表示人或事物存在的句子。用格式表示，存在句是"主(處所或時間詞語)、動(表示存在的)+賓(名或數量名)"。存在句又叫存現句，意思是表示存在或出現的句子。不過也可以這樣認為：出現是一種動態的存在。
動詞"有"、"出現"和它們的否定式"沒有"、"不出現"、"沒出現"是表示存在的主要詞語，"是"也可以表示存在。不過由它們作謂語的句子比較容易理解，而且還有另外一些特點，所以這裡不討論它們。
存在句的特點有三個：
(1) 主語的特點。存在句的主語是表示處所的。例如：방에는 세 사람이 앉아 있다. 屋子裡坐著三個人。
主語"屋子裡"表示處所。它們不是施動者，而是事件的處所主體。要注意的是：用助詞"在"、"從"構成的主示時間、處所的介賓短語是狀語，它們處在句首構成的句子，不能認為是存在句。例如：제 방에는 고동을 세 개 수집해 있다. 在我的屋裡收藏著三件古董。

因為在這個句子前面可以加主語，所以不是存在句，存在句前面不能再加上一個主語。介賓短語能作狀語、補語，一般不作主語。

(2) 充當主語的動詞之特點。

A. 充當存在句謂語的動詞有四種：

 a.表示人或物體運動變化的，例如：밀다.b. 表示人對物體進行安放或處置的，例如：걸다.c.表示人或物體移動的，例如：오다.。d.表示事情發生的，例如：죽다.。

B. 主語表示處所的存在句，動詞往往帶助詞"著"。

C. 存在句中的動詞必帶賓語，所以存在句中的表示人或事物的名詞必在動詞後面。如果這些名詞到了動詞的前面，那就不是存在句了。例如：

          방에 있는 전화가 울렸다. 屋子裡的電話鈴響了。

名詞"電話鈴"在動詞"響了"之前，就成了主語。如果改成：

          방에 전화가 울렷다. 屋子裡響著電話鈴。

這樣就完全符合存在句的條件。

3.5 句型慣用語引用和二重主語句型
句型慣用語문형관용어：修飾語包括冠詞與副詞兩類，專用來限定或修飾體語或謂語；冠詞用來修飾或限定體語，在文句中通常作為定語。與印歐語言不同，韓語的冠詞並沒有「定冠詞」的作用，名詞只有在需要的時候才使用冠詞修飾，例如「이 책（這本書）」。

句型慣用語引用主要用來形容詞和動詞（謂語）。韓語的副詞一律放在謂語的前面。 

句型慣用語中的獨立語（독립언，獨立言）：屬於獨立語的詞類只有感嘆詞，感嘆詞不會跟文句的任何文法成分發生關聯，並且其在文句中的位置非常自由。關係語（관계언，關係言）：屬於關係語的詞類只有助詞。
韓語的助詞一般黏附在體語的三類詞的後面，用以表達被黏附的體語的文法作用，該類詞是韓語九品詞中最具有黏著語特徵的詞類，也是最能體現韓語語言特徵的詞類。以助詞的用途，可以將其劃分做格助詞、接續助詞以及補助詞三類。 

格助詞可以通過黏附在體語的後面，指定該體語的格。例如名詞「한국，韓國」黏附上主格助詞「이」，該名詞就成了名詞的主格形「한국이」，在文句中，就可以做主語了。格助詞可以體現主格、受格、與格、所屬格等多種格 

接續助詞用來連接兩個平行並列的體詞，其作用類似中文的「和」、「與」、「以及」的作用。與格助詞不同，多數為主謂結構。
在韓語裡，一個完整的主謂結構可以充當主語。당신이 예쁘게 생겼으니까 복이다. （你長得漂亮是你的福氣）。謂語是一個主謂短語。為了便於說明，暫時把主謂謂語句的主語叫大主語；把充當謂語的主謂短語的主語稱作小主語，謂語稱作小謂語。主語同主謂短語的主語有領屬關係。也就是說主謂短語的主語代表的事物隸屬於主語，是主語的一部分，或者說主謂短語的主語是主語的一種性質。
補助詞是有涵義的助詞，它黏附在體詞後面的時候，可以為體詞添加涵義。比如「부터」有「從……開始」的意思，添加在「학교（學校）」後面，「학교부터」就能表達「從學校……」 

謂語（용언，用言）：謂語包含動詞和形容詞兩大類，它們的不定式以「다」（包括「하다」和「되다」）做字尾，比如：「배우다」「공부하다」「고립되다」，所以很容易將其從其他詞類中分別出來。在文句中，謂語需要放在賓語的後面。而上述補助詞對主語的定位就產生了作用。
3.6 主語省略和二重主語句型
語言學裏所謂話題優先語言會通過語法來表達句中的主題和述語——亦即主題和描述文，相對不受主詞、動詞格和受詞等規限。韓文和不少東亞語言，如中文、日文、越南文、馬來文、印尼文、新加坡式英語等，以及索馬利亞文都是話題優先語言。特徵是：透過主題來表達主詞的意思，因此會少用被動態來對調主詞和受詞。筆者在前述中已提及韓文的「被動」概念可利用話題與動詞的關係來斷定。例如「책은 팔렸어? 書賣了嗎？」當中話題「書」與動詞所指的動作「賣」的關係很明顯，「書」只能接受而不能執行「賣」的動作，因此這句話不需加入「被」字，被動概念即可不言自明。另外中文使用「被」字句多半牽涉負面的事件，如「아이가 공으로 다쳤어. 小朋友被球打傷了」、「그 늙은 나무가 폭풍으로 불려 끊었다. 那棵老樹被暴風吹斷了」等等，在實際使用上是有所限制的。韓語中以非被動式來表達，已顯現主語在二重主語中的明顯定位與角色。
其次是沒有虛設代詞，因為話題優先語言不著重主詞，因此未必需要明顯的主詞。韓文的例子包括「비가 왔다. 下雨了」、「12시가 다 됐다. 快要十二點了」等等，都不需要放入虛設代詞作主語用。
4. 本研究對教學之參考價值與方法探究

韓語中的二重主語雖不至於成為成非母語學習者的障礙，但常會造成對句型判斷上的混淆。筆者於國防語文中心擔任韓語教學工作4年，在教學經驗中常需輔導學習者分析何為第一主語與第二主語，以正確譯出原意或表達完整。而囿於與韓國人思考模式有若干差距，仍有少數學員在結訓前偶有錯誤判讀或使用。
4.1 對本中心韓語教學之參考價值

4.1.1 協助學習者快速判讀

本研究對韓語教學上在入門、初級學習、甚至中高階學習應用實有相當大之助益。以初級學習者來說，前述中舉例A.그 녀가 머리가 길다. B.그녀는 머리가 길다. 在韓語教學中以在名詞後出現的格助詞來引導出第一主語或第二主語，但若以A句來看，兩個主語皆同為가雖較難區分第一主語出來，但在本文第二段「二重主語的確認基準」就可以迅速協助學員理解句型正確譯讀出。
4.1.2 能正確應用二重主語句型

二重主語句型中容易讓學習不易分辨之原因，除了前述主語格助詞之使用不同之外，另外在主動作動詞、狀態動詞或是第二動作動詞、狀態動詞亦是需要確認的，在確認標誌上標示、分出歸屬關係後，學員就能將主語與動詞先做出主賓序列，在讀、寫、譯上即能運用自如，避免出現外國人學韓語時用錯主語助詞而發生聽讀者誤解的窘態。
4.2 教學方法擬定
句型分析＞文法翻譯＞分組討論＞口語造句＞遊戲測驗
針對二重主語句型在韓語教學課程中，在句型分析上要格外花時間施教，並確認學習者能確切瞭解及掌握應用。故針對二重主語句型教學上，可採「句型分析＞文法翻譯＞分組討論＞口語造句＞遊戲測驗」方法施教，以檢驗教學效果。例：나는 학생이 아닙니다. 此為否定型二重主語句型，即可以主語格助詞-는/이來辨別區分出第一主語為나、학생為第二主語；但若是령령 씨가 머리가 길다. 雙主語中之格助均為-가的現象，就可依位置、與主動詞來做辨別。句中령령 씨是放在第一位、머리가 길다 視為詞組來看，則較易區別此二重主語中的主賓主詞。

其次，用「文法翻譯法」來讓學員練習類型，如以學生壓力大、妹妹眼睛大…等短型句子先做練習即可收成效。再以「分組討論」方式讓學員自行擴充二重主語句型，並分享心得與概念後，再依序讓每位學員在腦力激蘯後以口語造句方式來正確表達出二重主語句型，以收實效。最後施以遊戲檢驗；如將句型中之名詞、動態動詞、狀態動詞打散，第一回不限時間讓學員分組討論正確拼組，第二回在一定時間內讓學員個人正確拼組，即可檢驗學員是否真正透徹理解二重主語句型，俾利爾後衍生句型與文章之學習與理解。
5. 結論
學習韓語者對韓文中的二重主語須有很全面性的瞭解方行，或者透過長年累月接觸大量韓語，潛移默化中體會。因為在韓語中，同樣一句話裡面的一個成分，會因個人語感不同，被一些人當作是主題語，卻不被其他人承認為主題語，也沒有個客觀標準來斷定孰是孰非。
但是對於學習韓語的外國人來說無論是變形生成文法的深層構造或是主格重出與主題化的學說，都是很難理解與區分的問題，於是要多以統辭論、意味論加以分析，甚至可配合中文文法表現方式，將「二重主語句與歸屬關係」釐清，試圖解決迷思。
由上述可得知，兩個主語間的歸屬關係可分為四種，一是最普遍的「屬格」；二是「對格」； 三是「與、處格」；四是關於「否定句」的情況。因為主語本身是敘述語所要形容的要素，同時主語帶著成為主動詞或是成為敘述語對象的關係，反過來說主語必須滿足敘述語的選擇制約，這樣的觀點來看二重主語句應不是敘述節中的內包文，於是在表層構造上帶有相同主格標誌的「第一名詞」和「第二名詞」，從深層構造中可以發現二重主語句隨著敘述語的特性，句子中的第一名詞是歸屬於第二名詞或是第二名詞歸屬於第一名詞，兩者間有著這樣的歸屬特性存在。
� 即指「複指」詞組，意即兩個詞是相同的同位語，如：我們大伙兒，他老人家。
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